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,Citaj rad dobre knjige; v njih imas,
ako je prav &itad in razumes, modrega
uditelja in ljubeznivega prijatelja pov-
sod, na veeh krajih svojega Zivljenjar
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Pripovedni del.

NajljubeznivejSa roZa na svetu.

(Po Anderesenu.)

s

Iﬁﬁraljevala je nekdaj kraljica, katera je
- imela v svojem vrtu skozi vse leto najlepse
. cvetice 1z vseh krajev svetd.

Posebno je ljubila roze; imela jih je
najrazliénejSe vrste, od navadne divje roZe,
ki raste ob plotu in ima zeleno kot jabolka
diSece cvetje do najlepse provansalske*) roZe.
Rastle so po grajskih zidovih, ovijale so se
okoli stebrov in okoli oken, Sirile so se
celé po hodnikih in po stropu so rastle v
' vse sobe. Bile so razliéne vomjave, vsake
oblike in vsake barve.
| Toda v hisi je bila skrb in Zalost. Za-
‘kaj kraljica je bila bolna, in zdravniki so
rekli, da bo umrla. B ke
! ,Le nekaj jo redi smrti* pravi naj-
‘modrejsi med njimi. ,,Prinesite ji najljubez-
‘nivej$o roo na svetu, tisto, ki je znamenje
najvedje in najdistejse ljubezni.*

! *) Provansalija obseza juzni del Francije in majhen del severgiz-
hodnngu. Spanskega. Tu je podnebje popolnoma juZno z vedno zelenimi
drevesi, s pomerancami in olivami ter z najlepsimi roZami.
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Ce zagledate to roZo njeni odesi predno
otrpnete, tedaj ne umerje.*

Mlado in staro je hitelo od vseh strani
z roZami, z najprijetnejsimi, ki so cvetele
po vrtéh, pa niso bile prave. Z vrta ljubezni
mora priti ta cvetica — ali katera je zna-
menje najvedje in najéistejSe ljubezni?

Pesniki so prepevali od najljubeznivejse
roze na svetu, vsak je imenoval svojo. Daleé
po dezeli je glo poro¢ilo na vsako ljubede
sreé, porocilo je slo na ljudi vsakorinega
stantt in vsakorine dobe.

,»Nihée do sedaj $e ni imenoval cvetice*
pravi modrijan. ,Nihée ni pokazal mesta,
na katerem je vzrastla v svoji krasoti. Niso
to roZe, ki poganjajo iz sulie, iz krvi, ki
tede 1z junakovih prs v smrti za domovino,
najti je ni slajse smrti, najti je ni roZe holj
rudede od krvi, ki se ondi preliva. Tudi ni
tisti roza, za katero daruje moZ v preprosti
izbi leto in dan v dolgih no¢eh brez spanja
svojo mlado Zivljenje — mni to darovna
roza ucenosti?

wwJaz vem, kje cvete, rede sredna mati,
ki je pristopila z neZnim detetom h kral-
ji¢ini postelji. ,Jaz vem, kje se dobi naj-
ljubeznivejsa roZa na svetu! Roza, ki je zna-
menje najvecje, najéistejSe ljubezni, poganja
na cvetoCih licih mojega sladkega deteta,
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kadar odpré, v spanju okrepéano, odesci in
se mi nasmehlja z vso svojo ljubeznijo.

;Ljubezniva je ta roza, ali jedna je Se
ljubezniveja ! pravi modrijan.

-0 da! mnogo lepsa,* veli Zena. ,Jaz
sem jo videla. VelidastnejSe in svetejie ni
nikjer, — toda bila je bleda kakor lokvan-
jev cvet, videla sem jo na kralji¢inem licu.
Odlozila je kraljevsko krono ter nosila v
dolgih bridkih nodéh sama svoje bolno dete,
Jokala je, poljubovala je in molila zanj
Boga.kakor moli le mati ob uri sréne teZave.

»oveta in v svoji modi preéudna je bela
roza Zalosti, ali ni tista, katere iSc¢emo.*
,,Ne! najlepSo roZo sem videl jaz pred oltar-
jem Gospodovim,** veli poboZni &kof. Videl
sem, kako se je svetila kot angeljsko lice.
Miade deklice so &le prvikrat k svetemu ob-
hajilu, ponavljaje krstno obljubo. Tu je stala
mlada deklica; s disto in ljubeco dufo je
povzdignila oko k svojemu Bogu. To je bilo
znamenje najvedje in najéistejSe ljubezni.*

,,Blagoslovljena bodi!** refe modrijan,
»ali do sedaj ni imenoval nobeden najljubez-
nivejse roze na svetu.

Zdaj stopi v sobo otrok, mali kraljiéin
sintek; v ofeh so mu igrale solze ter so
rosile njegovo lice. V rokah nosi velike od-
prte bukve, bile so vezane v berSun in
imele so velike srebrne sponke.
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,»O mati!“ rede malidek, ;»;posludaj, kaj
-sem bral.* In dete sede k postelji in here
iz knjige od Njega, ki se je sam daroval
smrii na krizu, da bi odrefil ljudi in celo
Se nerojene rodove. —

,»Vedje ljubezni ni!l«

Kralji¢ini liei spreleti lahka rudecica;
o1 se ji zasvetijo, ker vidi, kako raste iz
knjige najljubeznivej$a roza, namred podoba

one roze, ki je pognala kraj kriza iz Kri- |

stusove krvi.
(Zap. Fr. Erjavec.)

Q)

Zvesti posel.

V Motniskem gradu je Zvel pred ved
ko dvesto leti gospod, ki se je junadko bo-
ril zoper neverne Turke. Tmel jo pridnega
posla, kateri mu je zvesto sluzil ter ga
spremljeval po vseh potih v tujih dezelah,
zlasti v vojski s Turkom. Mislil je pa posel
tudi vedno na Boga. Na vratu je mosil sv.
rozni venec.

V bitki s Turkom izgubi gospod svo-
jega konja. Prilasti si potem turtkega, ka-
terega so popustili na bojiséu Turki, ki so
pobegnili z bojiséa, da se je vse kadilo
za njimi.

Bilo je . pred neko bitko. Zvesti in

1y
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skrbni posel rede gospodu: ,,Dajte mi vi
svojega konja, jaz vam dam svojega. Bojim
se namre¢, da bo va$ ucutil tursko godho
In bo z vami pobegnil med Turke. Ti vas
bodo, ker ste jim uéinili veliko hudega, go-
tovo zeld mudili, de vas dobé Zivega v roke.

Gospod sluSa zvestega posla svét. Ko
se zafne boj in zaigra turska godba, roéno
zdirja. konj z jezdecem med turike krvo-
loke, kjer je — #rtva zvestobe — junagko
umrl.

Ko boj preneha, poidfe gospod truplo
svojega ljubljenca na bojidéi ter je pokoplje
slovesno po cerkvenem obredu na turski
meji. Zvestega sluZabnika zvestoba pa se je
ohranila do nadih ¢asov med narodom.

Ker je zvesti posel sluzil tako gorede
Bogu in svejemu gospodu, nadejamo se, da
se vesell sedaj med zvestimi v nebesih.

(Zap. K. Kriznik.)

(Y

Povodni moz.

Po hrvatsko — &Stajerskej meji vali tiha
Sotla svoje smaragdnozelene valove v na-
rodje bistre Save. Na nekaterih krajih je
podobna mirno stojeemu jezern, ki le zdaj
In zdaj zavrti svoje zapeljive valove, kakor
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bi hotela koga objeti in ga potegniti v
svoje skrivnostne globodine.

Bog ne daj, da bi predrzni &lovek za-
plaval tam! Saj vendar stanuje ondi slo-
venski ,,Neptun®,*) tisti ¢udapolni tihotni po-
vodni moz.

,»INe hodi se nikedar sam kopat, da te ne
vzame povodni moz,* vecejoveckrat karajodim
glasom skrhipolna mati ljubljenemu otroku.

Tudi mene so vedkrat plasili s tem
»pladilom* pa se ga nisem ved tako hudo
bal ko sem zvedel slededo povedko, v kateri
se mi je na$ , Pozejdon bolj  priljubil
nego pristudil. —

Dekle, lepo ko rozni cvet, zdravo ko
riba v vodi, sedi v senci kofate vrbe.
Vzame pisani robéek raz gostolaso glavo in
ga poloZzi na polno ,korbo zelenja (v
ljudski govorici ,,zelija®), ki ga je nabralo
vrode predpoldne po njivah — ter se ne-
kako prijetno oddahne obrisavi si rosno delo.

Kedo bi deklici zameril, da se svoji le-
poti, ki jo zagleda v &isti vodi nehoté na-
smehlja? Pa hitro skrije kakor sneg bele
zobke pod rudedi ustni, kakor hi jo presi-
nila lahkobna sramezljivost, ker se je do-
brovoljno nasmehnila svojemu obrazu. Svyetle
ribice priplavajo proti vodnemu povrsju in

*) Stari Rimljani o bili malikovalei, ki so verovali v ved bogov.
y»INeptun® je bil pri njih bog in vladar morja ter v obde vod. Pri Grkih jo
uzival isto cast bog ,,Pozejdon.* A. K.
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se zagledajo v nedolzni obrazek; tudi ve-
tri¢ hladno in rahljo zapihlja, kakor bi se
priljubljal liljini ¢istosti in divnej lepoti.

Poldne zazvoni. Obrazek se skrije v
pridni roki in ljubeznipolni veéni Ode rado-
voljno poslusa poluglasno molitev pobozne
deklice.

Naenkrat predrami mehki objem dek-
lico iz rajskosladkih obcéutkov, in kakor bi
trenil, potegne jo povodni moZ v svoj stek-
leni grad. Na mehko, modrosvilnato klop
sede 1 plaho deklico prijazno nagovori: ,,Ne
boj se, mila dufa, ni¢ Zalega se ti ne
zgodi. Ce bode§ zvesto sluZila, zopet bodes
sredna videla svoje stariSe; gorje ti pa, ce
ne slusas!®

Dolgo, dolgo so ji lile solze in se
svetile na nebojasnih tleh kot jutranja rosa
na pisani trati. Spomin na dobre roditelje
Jo mnajbolj skeli v sreu in jo globoko, glo-
boko rani. :

,Gorje ti pa, ¢e ne slufa3!*“ te besede
so_jej zvenele po usesth in potrpezljivo se
je udala milogrenki osodi.

Dolgo je #e kuhala, postiljala in pome-
tala kristalni grad. Veckrat je sé solzami
namesto z vodo skropila tla, tako je bila
Zalostna.

Po nodi je stanovala sama v svetlej
paladi in belo posteljeo rosila s toplimi sol-
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zicami. Sanjala je vedno o svojih nepozah-
nih starisib; evkrat se ji celé zdi, da slii
materin Zalostni glas in da jth widi, kaké
s1 Z njenim pisanim rob¢kom brisejo solzne odi.

Vsako jutro je prigel povodni moz do-
mov in socutno tolazil trpeco pa tako milo
lepo deklo.

Hrepeneca njena Zalost in pa potrpeZljiva
udanost gane naposled vendar socutnost po-
vodnega moza Neko jutro poslovi se od
lepe in potrpezljive deklice s ¢udnimi bese-
dami: ,,Pometi zadnjikrat moj dom, za pla-
¢ilo pa vzami — smeti!*

Prvikrat je padel kamen polrpezljivosti
A njenlh zalostnih prs In neizreteno VE‘SB]JB
se je izlilo po njenej trpeci dusi, ko je po-
metala zadnjikrat.

Zdrava in Se vedno mladostno lepa
pride domdv.

Veselja ni bilo ne konca ne kraja. Od
same radosti ni opazila deklica, da so se
materi nekateri lasje Ze obelili; tudi na tiste
smeti je ¢isto pozabila.

Zdaj odveze predpasnik, da vrZe
,,smeti** — zadnji spomin na Zalolepo jeco
— od sebe. Pa glej! namesto smetij se iz-
siplje iz predpasnika velik kup svetlih ce-
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kinov, in to kij prijetno zazveni na uboga
kmetska ugesa.

Revi¢ina in Zalost sta zginili; odsev
neizrecenega veselja je napolnil borno koco.

(Zap. Joz. Cizel.)

8%

Dve pripovedki o kralju MatjaZu,
I.

V Avstriji je vladal nekedaj kralj Mat-
jaz, pa le malo dasa. Od one dobe je Ze
ve¢ sto let, vendar pa Se kralj Matjaz ni
umrl, temved¢ bo zZivel do sodnjega dne.

v podgorski suhi votlini sedi zdaj pri
kamenite] mizi in na njo sloné¢ vedno spi.
Ko se bode vzbudil in prigel na svetlo, bode
obesil svoj 8¢t na suho drevo. To drevo
bode na to zopet ozelenelo in takrat se bodo
priceli zopet ,zlati dasi.

Kralj Matjaz govori véasth tudi z
ljudmi, ki pridejo v njegovo bliZzino.

Da — nekateri celé trdijo, da so ga
videli %e zunaj. Bolj navadno pa se slisi, da
le za okroglo plod¢nato mizo z glavo na
roko naslomen spi. Z glavo baje pukxmuJe,
z ofmi pa vedno triplie. Brada mu je
zrastla Ze skozi mizo. Zopet drugi pa
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trdijo, da je prirastla ze dvakrat okoli mize,
in ko hode sedemkrat — bo zopet kralj.

Neki gorjanec, ki je vozil blizu gore,
v katerej spi kralj Matjaz, Zito, pelje maj-
hen vozidek v votlino, izsuje tu iz Zakljev
Zito ter si je mapolni s cekini. Videl je baje
kralja MatjaZa popolno okornega sedeti
ob mizi.

Kasneje enkrat je vedel isti gor jmec v
goro tudi nekega pastirja, katerega je kralj
Matjaz n‘mgovorll ter vprasal: Ah ze leta-
jo vrani okrog te gore?‘

Ko mu pastir prikima, zavpije kralj
Matjaz: ,,Joj, sedaj $e bodem moral sto let
tukaj spatil*

(Zap. Dragoslav.)

II.

Kralj MatjaZz ni umrl; on Se Zivi sé
svojo ¢rno vojsko pod neko goro v skalnati
votlini. Sedi pri okroglej mizi, okoli mize
njegovi junaki, nobeden se ne gane kakor
bi bili okameneli. A kadar se bliza pol-
no¢na ura, vzdigne se kralj Mat;u poleg-
‘ne brldko svojo sabljo iz mnoZpnice in jo
zafne brusiti; isto store vsi mnjegovi vilezi
Jedno celo uro brusijo sablje, potem je
vtaknejo nazaj in zopet nastane tidina.

To se zgodi vsake nod.

Ko bo pa Matjazeva brada prirastla




trikrat okoli kamnate mize, vstal bo kralj
Matjaz s ¢rno vojsko. Pod koSato lipo bo
zbiral svoje dete in planil potem nad sov-
raznike kridanske vere, nad Turke.

w
Zaklad.

Pripovedka iz ponkovske okolice na Stajerskem.

Pripoveduje se, da je stal v Pristavi
blizn Zagaja v starih dasih lep gradid.

Zdaj se vidi le Se nekoliko kamenja, a
tudi to so ljudje Ze skoraj razmetali. Tu
nekje je zakopan zaklad, pa nihde ga ne
more dobiti. Nekoé pride ondi mimo stara
Zena in vidi, kako je hudir sudil na prtu
denarje.

V hipu pa, ko ugleda hudir Zeno, iz-
gine ves denar. Zena se pribliza in hudobec
Jej rede: ,,Glej vse, kar si videla, bilo je
namenjeno tebi; ves zaklad bi bil tvoj,
ko bi se hila ti danes le malo pomodila z
vodo po svojem nesnaznem obrazu. Ker pa
tega nisi storila in hodi§ umazana med
ljudmi, minila te je srefa za vse Zve dni
— Od onega dasa ni videl nikedo veé

zaklada.
(Zap. Fr. Setine.)

s 4]
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Pripovedka o ,,Slovenske] Kalvarji.”

Ako gre§ iz Maribora proti Lembahu,
zapazis pod koSatim Pohorjem posamezen,
Pa prijazen griek, na katerega vrhu se
vzdiguje majhna cerkvica, ki je posvedena
Kraljici nebes.

Ze pri prvem pogledu te nekako dudno
mika in ¢e ti le kolitkaj dopusda das in
osebne razmere, ne zamudi iti {ja gori. Po-
placal bode dovolj tvoj trud krasen razgled
po Sirokem Ptujskem polju kakor tudi ez

mesto, katero se — obkoljeno z zelenimi
grict — razprostira velidastno pred tehoj.

Imenuje se pa ta gridek , Slovenska Kal-
varija, domadini mu pravijo ,,Pekarska
gora® in si pripovedujejo o njem slededo
pripovedko.

Bilo je v starodavnih &asih, ko se je
prebivalstvo mariborskega mesta prevzelo m
zacelo Ziveti prav razuzdano, Bog opominja
In svari meScane; a ker ostanejo trdovrat-
nezi zoper dobrohotne opomine gluhi, in
se tudi za ostreja svarila ne brigajo, pre-
pusti stvarnik nebes in zemlje osodo polwij-
Sljivega. mesta hudirju. Vladar pekla, to sli-
Savsi kar posko¢i od veselja; skrbi ga le,
da mu od zapadlih dug nobena ne uide,
zato se podviza in vzleti na Pohorje, kate-
remu za svoje nakane odlomi vriad, —




o

v e

Bila je stra$no temna no¢; blisk in

grom razsajata, kakor da se bliza sodnji

dan. Hudobec zadene odlomjen kos gore na

- 8voj hrbet in drvi proti nesre¢nemu mestu
- Sam s¢ saboj govoréé: ,Le hitro, le hitro,

da vrzem to grudo v Dravo, preden odbije
ura dvanajst. Tako ji zaprem strugo in jo
primoram, da razlije svoje valove Cez zi-
dovje in pokonda vse moje gresne ljubljence.*
Ze je bil prisopihal v dolino. NJBUOVG

- modi mu zmirom bolj pojemljejo n mora si
- Dekoliko odpoditi. PoloZivii tezko breme na

tla, pnstopl k njemu Zenska velicastne lepote
In ga vprada, kaj da namerava storiti. Vla-
dar pekla takoj spozna, da ne stoji pred
njim nihée drugi, kakor ,,Mati boZja** sama
ter se tako prestradi nebeske zavetnice, da
kar omamljen obstoji in niéesar ne izpre-
govori. Ko pa med tem celé ura v mest-
nem zvoniku odbije dvanajst, popusti hudir
vse in od strahu trepetaje zbezi.

Ona popuséena ,gruda‘ pa je nasa
»wSlovenska Kalvarija®, na katero so po-
stavili pozneje prebivalei hvaleznega spo-

mina na Cast ,,Materi bozji* belo cerkvico.

Tam na Pohorju pa, kjer mu je od-
trgal hudir vrdaé, je od onega casa tako

- zvano ,,Crno jezero.*

(Zap. Bl. Tomine.)

[
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Pripovedka o Spelici.

Pol ure hoda od Poli¢an proti svetim
Goram dospé se po veliki cesti do Speli¢ine
Jame (duplje). Kedo je bila Spelica In za-
kaj se jama po njej imenuje? — Cujmo,
kaj si pripoveduje narod o tem! \
.V davnih casih je Zivela v oni jami
Spelica, orjatko dekle visoke postave in
mocna, kakor nihde drug na svetu. Bila je
tako mocna, da je ustavila z jedno roko
visoko naloZena ,,parizarska‘ kola in da je
polomila z majhnim trudom vsa kolesa. Po-
morila je voznike, ki so — nevedodi za
Spelico ali s prevelikim zaupanjem v se —
Sli mimo Speli¢ine jame; oropala je vozove
In spravila je vse v svojo dupljo. Vsak dan
Jje snedla ondi vola, ki ga je ugrabila pa-
stirjem in ga potem spekla. — Pit pa je
hodila k nekemu krémarju, ki je bil blizu
njenega hrloga. Groza in strah je hila Spe-
lica vsej okolici, ker je nihde ni mogel pre-
magall. A kakor ho prisla nam vsem en-
krat zadnja ura, tako je prigla tudi Spelici.
Da je pridla morda prerano, bila si je kriva
pa¢ sama. :

Bilo je necega poletnega dné, ko je
Spelica pila pri krémarju rumeno vince.
Krémar je sedel pri pedi puded svojo pipo
in pripovedovije Spelici, kaké se je ves
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~svet boji; hvalil je njeno moé, ¢es, da ga ni

na svetu cloveka, kateri bi njo premagal.
,Dal dat¢ ree Spelica ponosno —
,prej me ne bodete premagali, dokler ne
vrzete na me take obleke, katera je bila
uro poprej Se suh lan!“
Krémar s je to dobro zapomnil in po-

klical je hitro po Speli¢inem odhodu mnogo

teric, ki so hitro lan potrle; mnogo predic,
ki so kodelje spledle' mnogo tkalcev, ki so

niti potkali in veé kIOJdCG‘V da bi obleko

hitro sesili.

V jedni uri je bilo vse 1z<rotovl]eno

Ko je prisla %pehm zopet h krémarju,
vrgli so mglo na_njo novo obleko in pre-
magana je bila. Zalostna Je rekla krémarju:
:,Jaa sem bila zvita, ti pa Se bolj!*

Vse je bilo. veselo, vse je vriskalo in
Pelo, ko se je raznesel glas, da je grozna
Dpehca, ujeta. -

Ljudstvo je hitelo skupaj in pred vsemi
80 jej odsekali glavd.

. Jama, v kateri je prebivalo to orjagko
deklé pa se IIHGI]HJG Se dandanes po njej

sopelicina jama. ¢
(Zap. Nedo.)
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0d kod je rastlina tobak.

V vasi ,Podvrh* blizu Mozirja pride
pred mmogimi leti, ko #e ljudje niso poznall
duhana, vladar pekla k nekemu kmetu.
Poslednjega posestvo je bilo ne dale¢ od
majhnega hriba. Peklen3dek podeli kmett
neko rastlino, rekéé: ,,Vzemi to in zreZi en
del ter ga %gi, drugi pa vsadi v svoj vrt!

Ta rastlina je bila tobak a hudir 0!
povedal kmetu imena, ampak velel mu je:
,V treh letih pridem zopet, in de do tegd
ne izve$ za ime, pojde$ z mano.“

Kmetu je ugajala rastlina prav dobro,
ali ko sligi zadnje besede, zelé se prestras
$§1. Hudobec je odSel in kmet je odslej dobro
gospodaril. Ali preteklo je prvo, drugo leto
in jel je Zulovati, ker nikakor ni mogel 12
vedeti imena te njemu pridonosne rastline. .

Prigel je zadnji dan. Ves Zalosten sedl
kmet pri mizi in premisljuje. Ravno v tem
¢asu pa stopi skozi vrata neka beracica ter
prosi milod¢ine. Ko pa vidi kmeta tako %
lostnega, vprasa ga: ,Kaj pa vam je, drag
oce, da ste tako Zalostni?

Kmet pa odgovori: ,Kaj ne bi hil, ker
danes pride vrag po mene.*“

,Zakaj pa?{ vprasa bablje. — Kmet
ji razlozi sedaj obsirno celo prigodbo, ka-
tero je dozivel pred tremi leti z hudirjem-
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Bablje mu rece: ,Jaz vam pomagam iz za-
drege, le ostanite tukaj, jaz pa grem v vrt
¢akat pekleniceka. Res kmalu se pripelje
ta v zlati kociji, pa dréi proti vrtu. Med
potom pa si poje:

,»Je dobro za mé,

Da kmeti¢ ne vé,

Da je meni peklenddek imé.«

Ko ugleda bablje v vrtu pri tobaku,
Jame na vse grlo kricati: ,,Baba bezi. da
mi ne pomandrad tobaka!

Ko baba to shsi, zbeZi hitro proti hisi
ter kri¢i: ,Tobak je, tobak je!* Hudir
Se ni stopil skozi duri, ko Ze zaslisi besede:
»Lobak je, tobak je.“

Hitro se spravi na SVOJ voz in od tega
¢asa ni bilo o hudirju veé ne sluha ne duha.

(Iz ,,Popotnika.*)

PolZz in lisica.

(Nérodna hasen.)

,0j kaké si podasen polz! Ako bode3
lazil tako podasi, vse svoje Zive dni ne
pride$ 1z mesta, tako je rekla nekega dne
lisica s porogljivim glasom polau »Kaj! po-
Casen se ti zdim?“ vprasa jo zadudeno
polz. Koliko staviva, da priteCem prej na
vrh onega hriba, nego ti?“

2*



,,Vadljala ne bodeva, ker predobro vem;
da bi ti izgubil, a poskusiva se lahko, da

ti pokazem, kako nespameten bahaé in siroko-

ustnez si ti.“

» Lorej poskusiva!“ PolZ se s tem hitro
prime s¢ svojim slinavo lepljivim podplatom
koSatega lisicjega repa. Lasica tede v hrib,
kolikor more. In ko je pritekla na vrh
hriba, obrne se v dolino ter zaklice: ,Kje
pa si, strije podasneZ, jaz sem e na vrhu!®

,,0j kako dolgo vas ze tukaj pricakujem
strijna,* oglasi se polZ za lisi¢jim hrbtom,
ki se je bil v tem z repa spustil.

»Kako to?“ zadudi se lisica.

(Zap. Anton Kosi.)

kS

Potepaceve sanje.

Janez Lenu$ié je bil jako len ucenec
Sola mu je bila zoperna in nauk se oa ni
prijel. Ker skoraj nidesar ni znal, bil je
dostikrat po Soli zaprt.

To pa ga je zelé jezilo.

,Bolje je v sumi lisice pasti, kakor po
Soli /‘Lplt biti,* misli Lenu$ié in tudi tako
stori. Nekolikokrat se mu je posrecilo, da
se je potepal, da niti gospod uditelj, nitl
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Starisi niso nidesar izvedeli o tem. Pa nekoé
ga je ,,Sment* obleznil.

Bilo je vroce popoldne.

Lenusi¢ se je bil Ze navelidal pohajko-
vati in stikali in plaziti za pti¢jimi in ve-
veri¢jimi gnezdi. Ves utrujen se vleZe na
Oveli mah pod staro smreko sredi goicave
ter kmalun ZaSpi.

V spanju pa ga obidejo strasne sanje.
Sanjalo se mu je, da so ga ujeli razbojniki
In so ga zvezali ter p0104111 vV grozno po-
steljo, v katert je bilo vse polno po koncu
Postavljenih oslrih noZev, igel in Skarij.

Vse to ga je neusmﬂpno zhadalo. Ze ze
mu zdi, da bode moral kmalu umreti . . ..

Iz teh neznosnih muk ga resi smrekov
Sesarek, ki je veverici usel ter padel Le-
nugi¢a na lice. Prebudivsi se, Lenusi¢ skoraj
verjeli ne more, da ni vse to res, kar se
mu je ravnokar sanjalo. Po vseh udih ga
skeli in tare strah. Vendar se polagoma
zavé. Ko se ozré po svojem leZziSéu, vidi
tam laziti vse polno mravelj ,rjavic. Te so
ga prav posteno obgrizle.

To je pomagalo. Janez Lenusié se od-
slej ni ve¢ potepal. Od dne do dne je bhil
bolj$i udenec. — Sedaj pa je vrl slovenski
gospodar in rad pripoveduje mladini, kako
se je bil nekedaj odvadil potepanja.

(Svitoslay Hauptmann.)
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Trije najboljsi zdravniki.

Neki slovedi zdravnik je leal na smrtni
postelji. Ko je ze cutil, da se mu blza
zadnja ura, poklical je k sebi mnogo svojih
stanovskih tovariSev (t. j. zdravnikov) iz
okolice.

Precejinje stevilo se jih je bilo zbralo.
Vsi so moldéé dakali, kaj jim bode povedal
sloveél in znameniti tovaris.

Bolnik pa se od zbranith tako-le
poslavlja: ,,Dragi mi tovarisi in prijatelji! Ce-
tudi je bridka ura loc¢itve, ker nikedo ne
umerje rad — vendar je za mene lahka;
saj umerjem s¢ sladko tolazbo, da ostavim
tri najboljSe in najimenitnej$e zdravnike.

Navzoéi zdravniki so vlekli sedaj n2
usesa, ker so mislili, da bode umirajoci na-
vedel z imenom tri iZ njithove sredine. Ker
pa je moldal, silili in prosili so ga, naj bt
jim vendar imenoma povedal doti¢ne {1
zdravnike.

Umirajo¢i zdravnik na to nekoliko ¢asa
molci, potem se skloni v postelji ter od-
govori s¢ slabotnim, a vendar dovolj razum-
ljivim glasom: ,,Najbolj&i in najznamenitnejst
zdravniki so: zmernost, ¢ista voda ID
gibanje pod milim nebhom!

To izgovorivél umerje.
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Zbrane zdravnike ta odgovor tako osup
ne, da mnekoliko dasa moléé drug druzega
pogledujejo.

Naposled pa jeden izmed njih vendar-
le spregovori in plam »Mi se ¢udimo tem
besedam, a vendar je govoril resnico rajni
nad tovaris — le zal, da to le malokedo

Yeruje !
(A, K.)

&

Lep dokaz ljubezni ufencev do svojega

uditelja.
(Resni¢na dogodba.)

V Widenu v Svici deloval je v Soli
ucitel) Ze nad 60 let. V 80. svojem letu bil
je dusevno fe dovolj krepek; le v zadnji
zel6 hudi zimi je bil nekoliko bolehav. Te-
lesne modi so ga zapudale, zato je tezko
hodil v %olo, katera je stala na dosti strmem
brdu. Pot je bil po zimi zelé polzek in ne-
varen. Pa glej! Nekega dne, ko je klical
zvonec mladino v Solo, prihite pred uditel-
Jevo stanovanje sani, katere sta vlekla dva
moc¢na udenca. Sani so bile lepo narejene in
Se lepSe urejene, da se je mogel starcek tem
ugodneje sankati.

Na proinjo hvaleZnih ucencev séde
stardek v sani in se pelje v Solo, kjer so



ga ¢akali ostali udenci z najvedjim spostor
vanjem in v najlepSem miru. Po Soli sta st
vpregla dva druga udenca v sani ter vrld |
oprezno peljala ljubljenega uditelja v nje:
govo stanovanje. -

Od tega dne so vozili ucenci redoma
starcka v Solo in iz Sole zopet domov.

To je zares krasen dokaz ljubezni in
globoke hvaleZnosti ucencev do svojegd
ucitelja. '
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Poucne crtice,

i

Rudeta musnica.

Stoji mozifek v gozdu
7 jedno ne
Ima na glavi éedno,

Rudeto kapico.

Izvestno ga ni med vami nobenega, ki bi ne
bil videl Ze v gozdu lepo rudece, helopikaste gobe.
Morda si je mislil tudi tako, kakor sem si mislil
Jaz, ko sem jo videl: O zakaj vendar ni tako
okusen, kakor je videti prijazen ta ,,mozicek* z
rudeco kapico ali pravilnejse z rudeéim klobuckom!
Ali ni mu upati, malopriden in ni¢vreden je ves,
kolikor ga je.

Mugnica — tako se mu pravi — tudi mugja
ali muhja goba je po nasih gozdih sploh zelo na-
vadna goba. Raste od meseca avgusta do oktobra
ali sama, ali pa tudi v druzbi z drugimi gobami;
nujholj jej ugaja pei¢ena zemlja.

Mugnica ima vse one dele, katere ima vsaka
popolno razvita goba. Recimo: mrezast micelij ali
bodgohje v zemlji, kocen ali bet s klobukom nad
zemljo. Kadar pririje mlada musnica iz zemlje, za-
Vita je % v neko belo koZico. Ta koZica se poz-
heje pretrga in njeni ostanki ostanejo nekoliko na
spodnjem koncu kocena, nekaj jih je pa kot pike
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ali bradovice na povrgju rudecega klobuka; véasih
tudi kot majhen obrodek na kocenu ali bétu.

Klobuk musnice je pocetka okroglast, pri po-
polno razvitih gobah precej &irok. Skrlatno rudece
povrgje je posuto z belimi bradovicami, ki so, kar
sem 7#e omenil, ostanki koZe. v katero je zavita
mlada musnica. Obrnemo 1i klobucek ter si ogle-
damo njegovo spodnjo stran, najdemo, da plodna
plast ni sestavljena iz cevek, kakor pri globanji,
ampak iz samih tenkih, belih listkov ali platnic.
Zalegadelj pristevamo musnico, kakor tudi vse
druge gobe 7 jednako urejeno plodno plastjo rodu
platnicaric ali listkaric. :

Znano vam je, da je pri gobah cevkaricah all
pri gobanih tros v cevkah, iz katerih je sestavljena
plodna plast. A kje je pri platni¢aricah? — Pri
teh glivah visi tros prosto na listkih ali pa je med
njimi skrit. —

Kocen. na katerem ti¢i klobuk, precej je vi-
sok, poln, veasih tudi votel. Nekoliko vise od ko-
cenove sredine vidi se majhen bel, véasih tudi
rumenkast obrocek. Spodnja stran kocenova, ki je
precej debela, obrobljena je z neko luskinasto kozo.

Mugnico pridtevamo najbolj strupenim gobam.
Zakaj nje uzitek ima zel6 hude nasledke. (e bl
kedo musnico pouzil, Zgalo bi ga najprej hudo v
grlu, potem bi ga strasno Zejalo in e prej, nego
bi zelodec gobo prebavil, bi nesreénez hudo blju-
val. Ali le malokedaj izbljuje bolnik kosce te stru-
pene gobe.

Ce se to zgodi, navadno je Ze minila naj-
vecja nesreca.

Ali poslugajte, kaj se zgodi, ¢e so kosci mus-
nice ostali v zelodcu! Zastrupljenca vije kré, vzame
mu govor, sé zobmi Skriplje in je tak, kakor bhi bil
stekel ;: navadno v kakih 24. urah umerje.
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3 Od kod je dobila musnica svoje ime, znano
18 vsakemu. Mugnico namre¢ reZejo na majhne
koscke, polivajo jo z mlekom ter jo postavljajo mu-
ham, da pocepajo. Kolikokrat se je Ze zgodilo, da
S¢ je pri tem kak sladkosneden otrok zastrupil!

il je neposludnez muham pripravljeno mleko,
- isle¢, da se kaj dobrega napije. Starii naj ne
Pus¢ajo takih stvari na prostorih, katere otroci
lahko dosegajo, a vi otroci, ki ste ze nekoliko vedji
fer tudi pametnejsi, pazite na svoje manjse bratce
I sestrice !

Toliko bodi o gobi musnici dovolj! Otroci
moji, jaz poznam pa %e¢ neko drugo gobo platni-
Carico, kalero ste vi znabiti Ze mnogokrat v gozdu
heusmiljeno pohodili in pomandrali misléé, da ste
unicili malovredno mugnico, in vendar ni bila mus-
Nica. Da bi vedeli vi otroci, kako okusna je ta
goba, - gotovo bi jo utrgali ter z veseljem ponesli
tilomov materi, da vam jo prlpravuo v jed. Ze stara
ljudstva n. pr. Rimljani so jo kaj radi jedli. Kaksna
Pa je ta okusna goba, ki bi jo lahko celd sé stru-
Peno musnico zamenili? Je-li zelo podobna musnici?
Tako vprasate in uganili ste, Na prvi pogled je
karzelJ — to je namreé ime le gobe — musdnicl
res zelo podobna, a ¢e si jo ogledamo natancneje.
Opazimo precej, da so listki, iz katerih je séstav-
liena plodna plast, istotako kocen rumene barve,
4 ne bhele, kakor pri musnici. Sploh jé pa vse meso
karzeljna rumeno, in taka postane tudi voda, v ka-
terej se kuha ta goba.

Razlocuje se pa karzelj tudi v tem od
Musnice, da ima na povrgu lepega rudecega klo-
buka mnogo vedje pike ali bradovice od musnice.

avadno pa je povrge klobukovo brez bradovic,
lepo gladko.

Stari Rimljani so imenovali to gobo ,,Agaricus
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caesaréus‘’, t. j. cesarska goba. To ime dolo¢no
prica, da so karzelj zarad njegovega okusa celd
cesarji in kralji najraje uZivali.

Po krajih na Slovenjem Stajerskem, po ka-
terih se karzel] uziva, pravijo tej platnicarici :
blagev ali tudi oglavka. Toda krajev, po katerih bi -
si upali uzivati blagev ali oglavko, ni mnogo. A to
od tod, ker je malo takih Jjudij, kateri bi znali lociti
karZel] od musnice.

Karzelj raste po vsej juznej Evropi, najraje
po hrastovih gozdih. Juzno podnebje mu ugaja
mnogo bolj od severnega. Mlad karzelj je jednako
mladi musnici zavit v neko tenko belo kozo, in
ker ima takrat precejsnjo podobnost z jajeem, pra-
vijo prebivalei po nekaterih krajih mladim karzel-
Jjem tudi jajea.

(Anton Kosi.)
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Pregovori, izveki in pametnice.

Clovek kaze v mladosti, kaj bode iz njega v
starosti.

Mlad laznik, dorastel tat.

Hisa brez gospodarja — vojska brez poglavarja.

Bolje kupili krmo v gadah (po leti), nego v
hla¢ah (po zimi).

Ne govori vedno, kar vés, a vedi vedno, kaj
govoris.

Laz je kakor kepa snega, dalje se valja,
vecja poslaja.

Cas je denar — pa kedor ima mnogo dCasa,
imeti mora tudi mnogo denarja.

Bog je mogocnejsi in modrejsi od nas — zato
pa dela z nami tudi po svoji volji.

Kjer se veselo poje, ondi bodi brez skrbi,
Med hudobnezi se pesem ne glasi.

Bog posilja kriZe in nas spravlja Z njimi ne-
besom bliZe.

Boljsa zamera za resnico kakor hvala za laz.

Obrekovanje gkodi trem ljudem: obrekovalcu,
obrekovanemu in poslusaleu.

Druge opravljati boli — sam sebe hvaliti smrdi.
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Kedor mlad drevje sadi, star sadja dobi.
Varéen clovek je dobrotnik c¢loveske druzbe.

Delo ni sramota v nobenem stanu; prava sra-
mota je — lenoba.

Delo napravlja c¢loveku veselje, premozenje in
spostovanje.

Kdor angelja varuha zvesto poslusa,
Do smrti ostane dista mu duga.

Prvo najslajse in najsvelejde je ime Bo Zje. Z_ﬂ-
tem je najlepde in najmilejse ime, ki J€
dete prvo imenuje — oc¢eta in mater.
In tretje -— najdrazje ime — ime pre-
mile domovine.

HSe
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Razne stvari.

(Ne pozirajte ¢resnjevih koséic!) Kako

Nevarna utegne biti slaba navada, katero imajo oso-

ito mnogi otroci, da pozirajo ¢regnjeve koscice, ki
ba celo odraslim lahko prina%a smrtno nevarnost,
dokazal je pred nekoliko leti na Dunajski kliniki*)
Ucéeni zdravnik profesor Nothnagel svojim sluga-
teliem pri raztelesevanju 16-letnega mizarskega
Ulenca. Pred nekaterimi dnevi snedel je udenec
Nekuj credenj s kodticami vred. Kmalu na to zboli;
Vhamejo mu se Greva, V bolnignici sumil je prof.
Nothnagel takoj, da mu je pretrgano érevo od
koﬁéic, kar je raztelesenje tudi res popolnoma po-
frdilo. Profesor Nothnagel je poudarjal, da taka bo-
lezen v ¢érednjevi dobini redka in je resno svaril
bred poziranjem ¢rednjevih koscic.

(Pokotine na rokah.) Komur se od mraza
ali iz drugih vzrokov naredé na rokah pokotine,
temu je priporocati nastopno mazilo: Vzemi 16
gramov cistega voska, 16 gr. fine kafre, jeden belak
0d jajea, 16 gramov smrekove smole in 10 gramov
govejega mozga, in zmes$aj to vse nad ognjem. To
Je za razpokane roke najboljfe mazilo.

(Kateri jezik jih najve¢ govori.) Neki
Uéeni profesor po imenu Kirchhoff je izracunal, da
govori kineski jezik 400 milijjonov ljudij, indijski
Cez 100 milijonov, istotako anglezki; ruski nad 90
mil., nemski 57, spanijolski 48 in portugalski do 16
Milijonov ljudij.

_ (Najveéje mesto na zemlji) je London, ki
Ima 4 milijone stanovnikov. V tem meslu Zivi veé
katolicanov, nego v Rimu in ved judov kot v
Eﬁl@stini. V Londonskem pristanis®n se pristavi h

_"‘j Klinika je uéni zavod, na katerem se pripravljajo zdravniki na

8voj poklic, S tem zavodom je v zvezi tudi bolnisnica, da je mozno take
Prolesorjem poudevati slusatelje takoj ob bolniskej postelii.” A. K.
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bregu vsak dan nad 1000 ladij. V mestu sament
se porodi vsako leto nad 40.000 ljudij in v tem
casu se pozida povprecno do 9000 novih hig Postt
se izro¢i vsak dan 238,000.000 raznih pisem.

(MiSi prezenejo) se najlozje z oleanderjevim
suhim listjem. To stol¢i v prah, pomesaj je s€
suhim peskom ter nasuj v migje luknje. Migim J€
duh oleandra tako zopern, da nagloma zheze pre
njim fer se ne vrnejo z lepa.
~ (Ce se govedi prednji zobje majajo.)
Zival, kateri se majajo zobje, tezko jé in tezko
pije. Kakor (rdijo izkuseni gospodavji, odpravimo
lahko to zlo, ée drgnemo zoberne (zobno meso) €
soljo in octom (jesihom) ali pa s cednjem, kateregd
je treba najprej stoléi in za tem pomesali sé sajaml.

(Milnica je izvrstno gnojilo) vrtnarju-
Milnico ali Zajfnico, ki ostane pri pranju, pro¢ izli-
vati, je velika potrata. Zakaj izvrsten je gnoj drevjts
trtam in travi. Ako gnoji§ # njo veckrat trti, pre-
zenes ji plesnoho; ako gkropis 7z njo drevje, zatres
razne mréese; zelenjudi, posebno zelju ni boljsedd
gnoja od milnice, pomesane z gnojnico.

(Kako se spravijo iz obleke madezi od
vina.) Raztopi v vreli vodi vinskega kamend,
omod¢i z raztopino madez od vina, drgni ga in izperl

(Roks Drops) se imenuje neka slascica, Kl
se prodaja po stacunah in katero posebno otroct
radi kupujejo. Ta slagcica je kiselasta kakor jabolenl
s0k. Kedor ima rad zdrave zobé, naj se varuje f€
slagcice, kajti kislina, ki je v njej, razkrojuje zobm!
los (glazuro), in zobje postanejo prej ali pozneje g0~
tovo ¢rni in razpadejo. ;

(Najvedji posestnik ma svetu) je smrh
ker ona ima v vsakej, tudi najmanjiej fari svoj@
njivo. ‘

izl h
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Najljubsi predmet.

g Strije: ,,No Janezek, kateri uéni predmet ti
I v 3oli najbolj vsec?*

Janezek: ,,Petje, strije!*

Strije: ,,In zakaj ravno petje ?*

Janezek: Zato, ker nimam posluha in sem
betja oproscen.*

Kaj v Soli ni prav.
; Milico, ki je bila prvikrat v oli, vprasajo mati
1Z $ole pridedso: ,,No Milica! kako je bilo v Zoli;
j ne, da prijetno?*

— ,,Ni¢ kaj posebno,”* odgovori Milica, dva-

krat smo molili, pa nobenkrat jedli.*

Razmisljen uéenec.

Déitelj so izprasevali slovnico in opazivii
UCenca, ki ni pazil, potrkajo mu na ramo, rekod :
»Kaj pa je to?"

Predno ucitelj izgovoré, odgovori prestradeni
Ucenec: ,,Oc¢etova kamiZola, kadar si pa oni kupijo
Dovo, bode ta moja.*

Na veke, amen!

; V nekem deskem zavodu je hila navada, da
le decke hodil vsako jutro budit sluga s pozdra-
Yom:  Hvalen bodi Jezus Kristus* in decki so mo-
Tali odgovoriti ,,Na veke, amen!*

Neko& pa je jeden zaspal in ko ga pride
Sluga drugic budit, zadére se nad njim: ,,No, kako
dolgo pa bodes ti spal ?*

»Na veke, amen!* odgovori decek, ki se je
*avno prebudil.



Ustela se je.

Mica: ,,Cujte soseda, jaz sem vam posodila
dve jajei, vi ste mi pa le jedno wvrnili.*
Majda: ,,Glej, glej, sem se pa undtela.‘

Pogovor dveh tujcev.

Prvi tujec: ,,Dovolite gospod, je-li to solncé
ali mesec, ki tam za goro vzhaja?*

Drugi tujec: ,,Ne zamerite, tega vam pa T€8
ne vem povedati, ker sem sam tujec v tej dezeli.”

Uradna vnetost.

Mestni policaj teée za nekim gospodom in kO
ga dohiti, mu rece: , Vi, gospod, bodete placall
kazen, ker pse seboj na sejm jemati je prepovedanO-“‘

Gospod: ,,Kaj me briga pes, saj niti moj ni!

Policaj: ,,No, zakaj pa potem vedno 22
vami tece ?* :

Gospod: Vi tecete tudi za menoj in vendal

niste moj.**
Napaéno umel.

»Sedaj," — zagrozi zupan porednemu ponoé
njaku, ko ga privede predenj obéinski sluga, —
,sedaj bi ti bilo ze na ¢asu, da se poboljsag, €€
ne, pa dohis drugikrat 24 ur. :

Porednez: Prosim, oce, kakih pa — srebrnib
ali zlatih ?*

Pred sodiscem.

Sodnik (starcku, ki tozi soseda, da ga je pre-
tepel): ,,0O¢e, ali je bil kedo poleg, ko vas J€
sosed tepel ?%

Staréek (naglo): ,,Seveda, gospod, jaz sem
bil poleg.*

;ia
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Vedel si je pomagati.

Nekedo je pricakoval prijatelja doma do de-
Vete ure zveder, a ker ga ni bilo, od3el je ter za-
pisal s kredo na vrata: ,,Do devete ure sem te pri-
¢akoval, ker te pa ni bilo, odsel sem v gostilno k
Opici. Pridi za menoj! Ako ne boded videl
iega. Citati,  potrkaj na- stranska
rafa, in dekla' ti bode prinesla
J Svetilnico.®

Odkritosréno.

Zdravnik vprasa bolnika, kako kaj diha.
,J, tako noter pa ven, ako sem pa na mrazu,
pa %e celo meglo diham!* odgovori holnik.

0 veliki no¢i.
~ Gospod doktor! Prosim vas, zapisite mi ne-
kaj za pokvarjen zelodec!
- — ,Kako dolgo pa imate Ze pokvarjen
Zelodec 2+
— ,Zdaj ga ¥e nimam, a jutri —-
ko se najem poviticg®

V kavarni.

Jaka, ki ni znal &itati, sedel je v kavarni ter
drzal v roki ¢asnik. A drzal ga je narobe. Prijatel
Mirko ga vprasa:

»No, kaj je novega, Jaka?“

., Vse narobe po svetul odreZe se Jaka.

»Pa tasnik drugade drzi, bo pa vse prav,“
Zasoli mu jo Mirko.

Zakaj ni plasljiv.
Vrban: ,Kako vam je vie¢ moj konj, ki sem
ga kupil v petek na sejmu ?“
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Tomaz: ,Inace je lepa zival, le nekoliko

plagljiv in boje¢ se mi zdi.‘ -

Vrban: ,,To pa Ze ni res. Moj konj ni bOJ?é
ne pladljiv. Saj vendar sedaj Ze tret)®
no¢ sam v hlevu spi pa se nikogal
ne bojit

Slepi in mutasti beraé.

Bera& ob potu: ,,Prosim vas, dragi lepo ob-

ledeni gospod — podarite vendar ubogemu slepct
majhen dar!*

Gospod : ,,Ako si slep, kako pa vés, da sem
lepo oblecen?*

Berac: ,,0h, zagovoril sem se — prosim, po-
darite vendar ubogemu mutcu par noveev!”
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Uganke, rebusi in demanti,

(Priobauje J. S.)

i i I
Izpusti reki prvi glas, Beri me naprej,
Doboded red, ki kaze das! Ti roj vojakovznamenujem ;

Beri me nazaj,
Pripravo Solsko imenujem.

L. Iv.
o . da - = Mosko ime. C 1
e J ~+ = Del trupa. (S
n 1 -+ = Prebivalec evropejskega otoka.
Gl F + — Selilne ptice.
E jo. . e = Sl pisatelj.

Pl L d . j - = Detela v Adiji.

Ako se Gitajo potem glasniki na mestih, kjer so krizci, dobimo
naslov lepe Slomsekove knjige.

411

Preosnovite to Stevilo éétiristo jednast) v Stevilo, ki je

manjde, nego Stevilo jedna! Kako Vam treba postaviti posa-
mezne dele?

Resitev in imena onih redilcev, ki refijo najmanj stiri predstojecih
nalog — v prih. zvezku ,,Zab. knjiznice.’” Resitve se naj doposljejo izda-
Jatelju vsaj do 31. dec. 1

Regitev ugank, rebusov in demantov v I zvezku
nZabavne knjiZnice*

I. Kolovrat. II. Sreda, greda, kreda, éreda.
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1. IWaissy e
8 Nada. Poglavar.¥)
il0
s f0p & : VI
Slom$§e Lepe pesmi glas
puska Seze v deveto vas.
lev
k

Imena reilcev teh nalog glej na 2. in 3. strani
ovojnega lista pridujodega zvezka. 3

*) V ta rebus se nam jo vrinila zadnji¢ prav neljuba pomota, ka-
tero smo opazili — Zal Se le, ko je bilo za prenaredbo kliséja Ze P";:
ksﬁﬂ:._ h‘ia.ntuu. namre¢ ne lezi na reki Po, ampak njencm dotok
2 cio.
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NARODNA [N UNIVERZITETNA
KNTIZNICA




TeSili samo 3, oziroma 4 maloge, prejme k Sesti redilec
0z, refilka po.jedno knjiZico brezpladno. KnjiZice doposljemo:
posameznim gospodom Solskim voditeljem krajev, v kaferih
dot. reilei hivajo.

Vseh 6 nalog so prav redili: Emil Sinko, ugenec v
Stediéi. Joz BlaZon, Karol Lenassi, Jakob Skrij*) uéenci v
Planini na Notranjskem. Marija in Leopoldina Rant, Marija
Vrbi¢, Albine Belé, Marija Kosir, Tvana Kutnar, Franica
Prebil, pevke na Dobravi pri Ljubljani. Anton Hren, Martin
Kralj, Val. Orehovec, Jan, Turnek. Anton Rojnik, Helena
Smajs, Zofija Povse, Emilija Jarc, Matilde Réssner, Marjeta

ofnjak, ucenci in udenke 3. razreda v Braslovéah. Rozina
Hedvika, udenka 4. razreda pri Sv. Duhu v Lodah. Julija
Drzeenik, Fvgenije Matievi?, Frangidka Kupljen, Francigka
Tajnik, Ljudmila Ka¢, Murija Ores, Roza Sevnik, Pavlina
Slapernik, Ivana Topolsek, Marija Topolnil, Barbara Tomazic,
Ana Tome, Ana Tomsie, Jozefe Stuhee, Marija Kocmut,
Amalija Hojnik, Franciska Fuhrmann, Ara Zupanéié, gojenke
zavoda ¢¢ Solskih sester v Mariboru.

Tri, oziroma $tiri naloge so prav resili:

Frandiska Juvanovid, Ivana PrimoZic, Ivanka Kov3ca,
Alojzija. Chiautta, uéenke v Planini. Marija_Lonéari¢, uéenka
v Sredig¢i. Jera Logar, Alojzija Martindié, Marjeta Miklavéic,
Micika Bolé, Micika Pechaéek, Marija Kolar, Marija Sirca,
Antonija Kocevar. Ivanka Petrovéie in Gustika Turek, udenke
v Planini. Jozefa Vargazon, udenka v Sredid¢i. Andrej
Grbee in Terezija Rovsek;, ué. v Kresnicah. Ivan Savora,
udenec v Sredisci.

e —

Listnica.

Prebl. gosp. Jan Lego v Pragi. Sréna hvala za lepe be-
sede priznanja. Preprijazne VasSe vrstice so vzbudile v meni
nov pogum, da svoje prideto delo v prid slov. mladini krep-
ko nadaljujem. Zelé me tudi’ veseli, da si je Vasa udenka
slov. jezika gospodi¢na I'. Kramattovd bas mojo zbirko
»Narodne legende® za prelaganje v cedéino izvolila. —

—— - oo :
*) Imena obdarovancev so tiskana z leZe¢imi érkami.




Gosp. Prostoslay Podtrski v Ljubljani. Pravljico o
freh sestrah priob&imo v prih. zvezku; ostale drobtine pa
niso za nafo knjiZnico, ki je namenjena mladini, Sicer
pa opozarjamo Vas ter tudi nekoliko drugih posiljateljev
,narodnega hlaga® na besede, koje je napisal N. Span na

strani leto$njega Koledarja druzbe sv. M()horm Doti¢ne

ice slové: ,Tudi med slov. narodom je dosti takega

ki hrani vsebi narodove modrost, dragocene nauke

ali 'pz *a 0 njegovi Zivi veri in poboZnem Zivljenju. Taka

Ivarina naj se nabira, ker je vredna, da se refi pogina in

krepda e pozne rodove. Zeleti je, da nabiralei ne samo na-

birajo, temué tudi izbirajo, a prepuscéajo vse pozabljivosti

kar nima v nikakorSnem oziru nobene vrednosti, Skodovati
hi pa znalo nravnosti-in narod na veke sramotiti ¢

Gosp. J. D. pri Sv. J. ob P. Gledé kratkodasnic je
tudi mnogo drugih mladinoljubov Va3 mnenja, zatorej
ostane vsa) za - sedaj — . Zab. knjiZnica®® v tem oziru
nespremenjena. Lepa hvala za prijazno zanimanje!

Gosp. R. J. v %. Da imajo Tvoji udenci toliko veselja
do ditanja in da so nekateri I. zv. moje ,Zabh. knjiZnice*
Ze trikrat prebrali, dobro znamenje je to za Tebe in mene.
Za Tebe. ker si vzbudil v otrocih veselje do ditanja sploh
in za mene, ker mi to je jasen dokaz, da sem sé svojim
delcem pravo pogodil. Sréen pozdrav!

Gosp. J. G. na V. Zelé se motite! Doli¢ni kritik je
na$ stanpvski tovaris ki pa se fe do danaSnjega
dné ni od odzval mojej v dot. listu izr a/m]('_] prosnji.

Gosp. J. L. v. Z. Doti¢ne res neprimerne okrasbe sem
takoj, ko sem je opazil. z ostrim nc m izbrisal, tako, da
je pridlo le piclo stevilee knjizic (kakih 50) s prvotnim ovit-
kom mladini v roke. Okrashe pri¢ujodega zvezka pa so. go-
tovo mladini disto primerne. Iskrena hvala na blagohotnem
zanimanjul —

Vse one p. n. maroénike,’ kiso.nam
o svojem d&asu po dopisnicah. javili, da
nam narodénino kasneje za vel zvezkoy
skupno dopoSljejo, na ftem mestu uljudno
prosimo, da to sedaj po prejetju 2. zvez
ka storiti izvolijo. lzdajatel) ,Zab. knjiz
nice* bi namre¢ rad takoj po razposil
jatvi 2. zvezka svoje radune sklenil ter
potem tiskarno popolnoma jzadovoljil
Tretji; zvezek zagleda ako mne pride
kaj vmes -— meseca januarja prih. leta
heli dan.
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